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KONINKRIJK BELGIË
-----------------

ADVIES 46.209/1
VAN 31 MAART 2009

VAN DE AFDELING WETGEVING
 VAN DE RAAD VAN STATE

----------------------------

ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS 46.209/1
DU 31 MARS 2009

 DE LA SECTION DE LÉGISLATION 
DU CONSEIL D'ÉTAT

----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
Wetgeving, eerste kamer, op 12 maart
2009 door de Minister van Sociale Zaken
verzocht haar, binnen een termijn van
dertig dagen, van advies te dienen over een
ontwerp van ministerieel besluit "tot
wijziging van de lijst gevoegd bij het
koninklijk besluit van 21 december 2001
tot vaststelling van de procedures,
termijnen en voorwaarden inzake de
tegemoetkoming van de verplichte
verzekering voor  geneeskundige
verzorging en uitkeringen in de kosten van
farmaceutische specialiteiten", heeft het
volgende advies gegeven:

Le CONSEIL D'ÉTAT, section de
législation, première chambre, saisi par la
Ministre des Affaires sociales, le 12 mars
2009, d'une demande d'avis, dans un délai
de trente jours, sur un projet d'arrêté
ministériel "modifiant la liste jointe à
l'arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant
les procédures, délais et conditions en
matière d'intervention de l'assurance
obligatoire soins de santé et indemnités
d a n s  l e  c o û t  d e s  s p é c i a l i t é s
pharmaceutiques", a donné  l'avis suivant:
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(1) Koninklijk besluit van 21 december 2001 tot vaststelling van de procedures,
termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetkoming van de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen in de kosten van
farmaceutische specialiteiten.

(2) Zie in het bijzonder de artikelen 5, 2/, en 14, 2/, van het koninklijk besluit van
16 november 1994 betreffende de administratieve en begrotingscontrole.

Aan de Raad van State, afdeling Wetgeving, werd meegedeeld dat het
ontwerp niet om advies van de inspectie van financiën en voor akkoord aan de
Staatssecretaris voor Begroting werd voorgelegd, ermee rekening houdende dat de in
het derde lid van de aanhef vermelde termijnen van artikel 37bis van het koninklijk
besluit van 21 december 2001 1, werden overschreden en de aanvraag tot opname van
de betrokken specialiteit op de lijst van vergoedbare specialiteiten in ieder geval
ingewilligd diende te worden.

Het gegeven dat toepassing wordt gemaakt van de procedure, bedoeld in
artikel 37bis, § 5, van het koninklijk besluit van 21 december 2001, stelt niet vrij van
de naleving van de voorschriften die inzake administratieve en begrotingscontrole zijn
vervat in het koninklijk besluit van 16 november 1994 2. Indien dat immers zou
worden aangenomen, zou de toepassing van de in het voornoemde artikel 37bis, § 5,
bedoelde procedure de mogelijkheid in zich sluiten om de administratieve en
begrotingscontrole te omzeilen.

De stellers van het ontwerp dienen erop toe te zien dat zulks in de
toekomst wordt vermeden.

Bij het ontwerp zijn geen andere opmerkingen te maken.
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(1) Arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et conditions en
matière d'intervention de l'assurance obligatoire soins de santé et indemnités
dans le coût des spécialités pharmaceutiques.

(2) Voir en particulier les articles 5, 2/ et 14, 2/, de l'arrêté royal du
16 novembre 1994 relatif au contrôle administratif et budgétaire.

Il a été communiqué au Conseil d'État, section de législation, que le
projet n'a pas été soumis à l'inspection des finances pour avis et au Secrétaire d'État du
Budget pour accord, compte tenu du fait que les délais de l'article 37bis de l'arrêté
royal du 21 décembre 20011, mentionnés au troisième alinéa du préambule du projet,
étaient dépassés et qu'il fallait en tout état de cause accueillir la demande d'insertion de
la spécialité concernée dans la liste des spécialités remboursables.

La circonstance qu'il est fait application de la procédure visée à
l'article 37bis, § 5, de l'arrêté royal du 21 décembre 2001, ne dispense pas du respect
des dispositions en matière de contrôle administratif et budgétaire inscrites dans
l'arrêté royal du 16 novembre 1994 2. En effet, sauf à l'admettre, appliquer la procédure
visée à l'article 37bis, § 5, précité, permettrait d'éluder le contrôle administratif et
budgétaire.

Il convient que les auteurs du projet veillent à éviter cela à l'avenir.

Le projet n'appelle pas d'autres observations.

-----------
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De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de

de Heren M. VAN DAMME,
Messieurs

kamervoorzitter,
président de chambre,

J. BAERT,
W. VAN VAERENBERGH,

staatsraden,
conseillers d'État,

Mevrouw M. VERSCHRAEGHEN,
Madame

toegevoegd griffier,
greffier assumé.

Het verslag werd uitgebracht door
Mevr. A. SOMERS, adjunct-auditeur.

De overeenstemming tussen de Nederlandse
en de Franse tekst werd nagezien onder toezicht
van de H. M. VAN DAMME.

Le rapport a été présenté par
Mme A. SOMERS, auditeur adjoint.

La concordance entre la version néerlandaise
et la version française a été vérifiée sous le
contrôle de M. M. VAN DAMME.

DE GRIFFIER - LE GREFFIER, DE VOORZITTER - LE PRÉSIDENT,

M. VERSCHRAEGHEN M. VAN DAMME


